
Comfort elevato:

Questiocchiali BioClean™ clearview sono

caratterizzati da un archetto senza

lattice e che non fa la piega, con una

montatura in gomma siliconica

supermorbida e leggera che consente un

uso prolungato e il massimo comfort per

l'utente.

Difese avanzate: Gli occhiali

autoclavabili BioClean™ Clearview BCAH

sono dotati di un sistema di ventilazione

indiretta che contribuisce a ridurre il

rischio di contaminazione nell'ambiente

controllato.

Visione ottimizzata: questi

occhiali BioClean™ clearview offrono a

chi li indossa una lente otticamente

corretta, in policarbonato temperato

antigraffio e antiappannamento, ideale

per l'uso sopra gli occhiali da vista.

Durata migliorata: Questi occhiali

autoclavabili per camere bianche

possono tollerare fino a 1 cicli di

irradiazione gamma e sono testati per

resistere a 40 cicli di autoclave della

durata di 30 minuti a

121ºC/250°F. Prestazioni

antiappannamento che permangono fino

a 25 cicli senza segni di degrado (in

condizioni di laboratorio)

Key Features and Benefits

Materiale leggero: Consente un uso

prolungato e il comfort dell'utilizzatore

Sistema di ventilazione indiretta: Riduce

il rischio di contaminazione

Proprietà antigraffio e

antiappannamento: Per una visione

senza ostacoli 
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Occhiali in silicone clearview autoclavabili con
proprietà antigraffio e antiappannamento

Industrie

Ambienti controllati e critici

Laboratorio e ricerca

Produzione e produzione

Consigliato per

Produzione di dispositivi medici

Sintesi organica e di altro materiale

Preparazione di prodotti
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farmaceutici

Pulizia e preparazione camere

bianche

Produzione farmaceutica

Produzione di semiconduttori

Assemblaggio elettrodomestici
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TECHNICAL DATA SHEET

PRODUCT INFORMATION

Materiale Policarbonato, Gomma silicone, Polipropilene

Colore Bianco

Standard di audit Manufacturing QMS Audit Standards ISO 9001

Standard Numero CE, EN 166:2001, Categoria II, UKCA

Quadro generale
confezionamento

Occhiali (BCAH): Un pezzo per sacchetto in PE sigillato (da rimuovere prima
dell’autoclavaggio); 12 sacchetti per scatola interna; cinque scatole per cartone (60 pezzi)  

Lente di ricambio (BCAH-SL): Un pezzo per sacchetto in PE sigillato; 10 sacchetti per scatola
interna; 10 scatole per cartone (100 pezzi)

Cinturino di ricambio (BCAH-SS): 25 pezzi per sacchetto in PE sigillato; due sacchetti per
scatola interna; 10 scatole per cartone (500 pezzi)

Paese di origine Malesia

Metodo di sterilizzazione Supplied non-sterile. To be autoclaved at 121°C/250°F for 30 minutes.

Classe Camera pulita Classe 4 ISO e BPF UE Grado A

Durata Cinque (5) anni dalla data di produzione.

Numero cornice standard EN166 - Norma europea sulla protezione individuale degli occhi

Classe ottica 1

Istruzioni per la
conservazione

Tenere lontano dalla luce diretta del sole; conservare in un luogo asciutto e nella confezione
originale. Tenere lontano da fonti di ozono. Se i prodotti sono conservati correttamente, come
indicato, non perderanno le loro prestazioni o cambieranno le loro caratteristiche in modo
significativo. Se i prodotti possono risentire dell'invecchiamento o del periodo di
conservazione, la data di scadenza viene riportata sui materiali di imballaggio.

Peso 106 g

PHYSICAL PROPERTIES

Dimensioni complessive

Peso totale (± 2g) 106g
Spessore della lente (± 0,3mm) 1mm
Larghezza del ponte (± 0,5mm) 50mm
Altezza del ponte (±0,5mm)20mm
Larghezza complessiva (da cerniera a cerniera) (±3mm) 180mm Altezza complessiva (± 3mm)
92mm

INFORMAZIONI PER GLI ORDINI

TAGLIA Occhiali autoclavabili Replacement Lens Replacement Strap

BCAH RIORDINE N. BCAH BCAH-SL BCAH-SS
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EXPLANATION OF FRAME MARKINGS

Required Markings Markings On Frame Meaning

Manufacturers Identification Mark Ansell Ansell

Brand BioClean™ BioClean™

Standard Number
EN166 - Norma europea sulla protezione

individuale degli occhi

Standard europeo sulla protezione

personale degli occhi

Field of Use 3 Liquidi (gocce o schizzi)

Field of Use BT
Impatto energetico medio alle

temperature estreme

Conformity Mark CE Conformità agli standard europei

Field of Use UKCA Conformità allo standard britannico

EXPLANATION OF OCULAR MARKINGS

Required Markings Markings On Ocular Meaning

Manufacturers Identification Mark BioClean BioClean™

Optical Class 1 Alta qualità ottica

Mechanical Strength BT
Impatto energetico medio alle

temperature estreme

Field of Use N Resistenza all'appannamento

Field of Use O Oculare originale

Original Or Replacement Ocular ∇ Sostituzione oculare

Europe, Middle East & Africa Region

Ansell Healthcare Europe NV

T: +32 (0) 2 528 74 00

F: +32 (0) 2 528 74 01

Asia Pacific Region

Ansell Global Trading Center

T: +603 8310 6688

F: +603 8310 6699

North America Region

Ansell Healthcare Products LLC

US T: +1 800 800 0444

US F: +1 800 800 0445

CA T: +1-800-363-8340

Latin America & Caribbean Region

Ansell Commercial Mexico S.A. de C.V.

T: +52 442 248 1544 / 248 3133

Australia

Ansell Limited

T: +61 1800 337 041

F: +61 1800 803 578

UK

Ansell Nitritex

T: +44 1638 663338

F: +44 1638 668890

Per maggiori informazioni, visitate il nostro sito www.ansell.com, oppure
chiamateci al numero

Standard delle prestazioni e
conformità normativa

Ansell,  e ™ sono marchi commerciali di proprietà di Ansell Limited o di una delle società affiliate. Brevettati negli USA e in attesa di brevetti negli USA e

fuori dagli USA: www.ansell.com/patentmarking © 2024 Ansell Limited. Tutti i diritti riservati.

Né il presente documento, né eventuali altre dichiarazioni formulate da o per conto di Ansell devono essere interpretati come garanzia di

commerciabilità o idoneità per un determinato utilizzo dei prodotti Ansell. Ansell non assume alcuna responsabilità riguardo a idoneità o

adeguatezza nella scelta dei guanti per un uso specifico da parte dell’utente finale.
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